
ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਬਰਾਗਣਿ ਮਹਾ ੫  
Raag Gauree Bairaagan, Fifth Mehl: 

ੴ ਸਣਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਣਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਿਯ ਗੁਸਾਈ ਮੀਿੁਾ ਿੂੂੰ ਸੂੰਣਗ ਹਮਾਰ ਬਾਸੁ ਜੀਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
O Dear Lord God, my Best Friend, please, abide with me. ||1||Pause|| 

ਿੁਝ ਣਬਨੁ ਘਰੀ ਨ ਜੀਵਨਾ ਣਰਰਗੁ ਰਹਿਾ ਸੂੰਸਾਣਰ ॥ 
Without You, I cannot live, even for an instant, and my life in this world is 
cursed. 

ਜੀਅ ਪ੍ਰਾਿ ਸੁਖਿਾਣਿਆ ਣਨਮਖ ਣਨਮਖ ਬਣਹਾਣਰ ਜੀ ॥੧॥ 
O Breath of Life of the soul, O Giver of peace, each and every instant I am a 
sacrifice to You. ||1|| 

ਹਸਿ ਅੂੰਬਨੁ ਿਹੁ ਪ੍ਰਭ ਗਰਿਹੁ ਉਰਰੁ ਗਪ੍ਾ ॥ 
Please, God, give me the Support of Your Hand; lift me up and pull me out of 
this pit, O Lord of the World. 

ਮਣਹ ਣਨਰਗੁਨ ਮਣਿ ਥਰੀਆ ਿੂੂੰ ਸਿ ਹੀ ਿੀਨ ਿਇਆ ॥੨॥ 
I am worthless, with such a shallow intellect; You are always Merciful to the 
meek. ||2|| 

ਣਿਆ ਸੁਖ ਿਰ ਸੂੰਮਾ ਿਵਨ ਣਬਰੀ ਬੀਚਾਰ ॥ 
What comforts of Yours can I dwell upon? How can I contemplate You? 

ਸਰਣਿ ਸਮਾਈ ਿਾਸ ਣਹਿ ਊਚ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥੩॥ 
You lovingly absorb Your slaves into Your Sanctuary, O Lofty, Inaccessible and 
Infinite Lord. ||3|| 

ਸਗ ਪ੍ਿਾਰਥ ਅਸਟ ਣਸਣਰ ਨਾਮ ਮਹਾ ਰਸ ਮਾਣਹ ॥ 
All wealth, and the eight miraculous spiritual powers are in the supremely 
sublime essence of the Naam, the Name of the Lord. 

ਸੁਪ੍ਰਸੂੰਨ ਭ ਿਸਵਾ ਸ ਜਨ ਹਣਰ ਗੁਿ ਗਾਣਹ ॥੪॥ 
Those humble beings, with whom the beautifully-haired Lord is thoroughly 
pleased, sing the Glorious Praises of the Lord. ||4|| 



ਮਾਿ ਣਪ੍ਿਾ ਸੁਿ ਬੂੰਰਪ੍ ਿੂੂੰ ਮਰ ਪ੍ਰਾਿ ਅਰਾਰ ॥ 
You are my mother, father, son and relative; You are the Support of the 
breath of life. 

ਸਾਰਸੂੰਣਗ ਨਾਨਿੁ ਭਜ ਣਬਖੁ ਿਣਰਆ ਸੂੰਸਾਰੁ ॥੫॥੧॥੧੧੬॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, Nanak meditates on the Lord, 
and swims across the poisonous world-ocean. ||5||1||116|| 

 


